O0Js1ikoBa KapTKa aucepTaii

I. 3arasibHi BimOMOCTI

Jep>kaBHHH 00J1iIKOBHI HOMep: 04170001882
Oco006J1uBi TO3HAYKH: BinKpura

JaTa peecrtpamnii: 28-04-2017

Craryc: 3axumeHa

PexBi3utu Hakasy MOH / Haka3y 3aKjazy:

I1. BizomocrTi nipo 3700yBaya

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. Manam OnekcaHapa BacusniBHa

2. Malash Oleksandra Vasylivna

KBasmigikamis:

InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerbcs
Bup, pucepranii: kanguzaar Hayk
AcnipaHTypa/JIOKTOpPaHTypa: Tak

IIIn¢dp HayKoBOi ceniaIbHOCTI: 10.02.03

Ha3zBa HayKOBOIi CIIeNiaJIbHOCTI: CJIOB'SHCbKi MOBM

T'anyss / ramysi 3HaHB. He 3aCTOCOBYETHCS

OcBiTHBO-HayKOBa Mporpama 3i creniaJbHOCTI: He 3acTocoByeTbCs

JlaTa 3axHcCTy: 19-04-2017

CreniaJbHICTh 32 OCBITOIO: 2003

Micue po60oTH 34,00yBaya: Kuiscbkuii nasar JjiTeil Ta loHaIITBa

Kopg 3a €IPIIOY: 02141207

Micue3HaxoaKeHHS: Ykpaina, 02000, m. Kuis, Bys.I.Maszenu, 13

dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpaBiriHHS: MiHicTepcTBO OCBIiTH | HayKy YKpaiHu

ImenTudikarop ROR: He zacrocoyerbcs



I11. BimomMocTi mpo opranizariiio, e Big0OyBcsl 3aXHCT

IIIudp cnenianizoBaHoi BYU€HOI pagH (pa30Boi CleliaJai30BaHOi BYEHOI paju). [126.172.01
IloBHe HaliMeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH:

Kop 3a €IPIIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma ByracHoCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

IV. BimomocTi Ipo niznpueMcTBO, YCTaHOBY, OpraHi3alliio, B sIKi# 0yJ10

BHKOHAHO JHCEPTaIlilo

IloBHEe HaliMEeHYBaHHS IOPUAHYHOL 0C00H: IHcTuTyT MOBO3HaBCTBa iM. O.0.ITore6ni HAH Ykpainu
Kopg 3a €IPIIOY: 05416998

Micue3HaxoaKeHHS: Yxpaina,01001,m. Kuis, Bys1. I')pymeBcbKoro, 4

dopma ByracHOCTI:

C(l)epa yIIpaBJIiHHﬂ: [Ipe3ugis HanionanpHoi akagemii Hayk YKpaiHu

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

V. BizomocTi npo gucepraniio
MoBga guceprariii:
Koau TemaTHYHHX PYOPHK: 16.21.47.03

Tema gucepranii:
1. HapognHi ¢psiopoHOMeHU y 60JIrapChKiil MOBHI KapTHHI CBIiTY

2. Folk flora names in the Bulgarian linguistic view of the world

Pedepar:

1. O6'eKT: 6osrapchbki HapoAHI HallMeHyBaHHS POCIVH. MeTa: HOoCiI>KeHHS poJii HApOOHUX Ha3B POCIIMH Y
dopmMyBaHHi 60srapcbkoi MOBHOI KApTUHU CBiTy MeToAM: ONUC, CJIOBOTBIPHUIA aHaJIi3, IOPiBHSJIBHO-ICTOPUYHUA,
3iCTaBHMI Ta JIIHTBOKYJIbTYPOJIOTiYHUI aHasi3. HaykoBa HOBU3HA: BIIEPIIE B YKPAiHCBKIl C1aBiCTUL 60JITapChKi
HapoJHi (pIOPOHOMEHN PO3IJISIHYTO Y 6€3M0CEPEIHbOMY B3a€MO3B'SI3KY 3 OCOOJIMBOCTSIMU €THOMOBHOI KapTUHU
CBITY, BCTAaHOBJIEHO CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHY cllelindiky HapOAHUX Ha3B POCJIMH, JOCiIKEeHO €THOMOBHUH i
JIIHTBOKYJIbTYPHUM [IOTEH1Iiasn 60Jrapcbkoi HapoAHoi (popoHiMii Ha piBHI OCHOBHMX OINO3ULIITHMX MOBHUX
[IPOTUCTaBJIEHD. [IpaKTUYHE 3HAUYEHHS: MOXJIMBICTb BUKOPUCTAHHS IPY BUKJIAIaHHI HABYaJIbHUX KYPCiB i

CIIeLIKYPCiB 3 60JIrapUCTUKY, PO3LIMPEHHS PEECTPY OOJIrapChKUX TIIYMAUHUX Ta IIEPEKIIaIHUX CIOBHUKIB.

2. Object: Bulgarian folk plant names. Objective: the analysis of a role of the folk plant names in the linguistic world
image organizing. Methods: description, world-building analysis, contrastive, comparative and historical analysis,
linguoculturological approach. Scientific novelty: for the first time the Bulgarian folk flora names have been
analyzed in the Ukrainian Slavonic studies in the light of their relation to the ethno-lingual view of the world, the



structural and semantic peculiarities of the folk plant names have been established, the linguo-cultural and ethno-
lingual capability of the Bulgarian folk floronymy has been researched at scale of the main lingual oppositions.
Practical value: the results of research may be used in lecture courses and special courses of Bulgarian studies, in
expanding the vocabulary of Bulgarian explanatory and translation dictionaries.

Jep>kaBHHHM peecTpaniliHuii Homep JiP:

IIpiopuTeTHHI HANIPSIM PO3BHTKY HayKH i TEXHIKH:
CrpareriyHuii npiopUTETHHH HaNIPSIM iIHHOBaLLiHHOI Jis1JIbHOCTI:
ITizcyMKH JOCTiI>KEeHHS:

Iy6sikaii:

HaykoBa (HayKOBO-TE€XHiYHa) IPOAYKILis:
ConiasibHO-€KOHOMIYHA CIPSIMOBAHICTh:

OxopoHHi gJokymeHTH Ha OIIIB:

BrnpoBaaKeHHS pe3yJIbTaTiB AHCEpPTalii:

3B'A130K 3 HAYKOBHMH TEMaMH:

VI. BizomocCTi Ipo HayKOBOr0 KepiBHHKA /KEPiBHUKIB (KOHCYJIbTaHTA)

Baacwue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. Yymak Bonogumup BacunboBuy

2. Chumak Volodymyr Vasyliovych

KBasidikamis: x.¢inosnn., 10.02.03
Inentudikarop ORCID ID: He zacrocoyerbcs
JoparkoBa iHpopmamnist:

TloBHe HaliMEeHYBaHHS IOPHIHUYHOI 0COOH:
Kop 3a €IPIIOY:

Micue3Haxoa KeHHS:

dopma ByracHOCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

VII. BizomocTi npo odiliiHUX OTIOHEHTIB Ta pelleH3€eHTiB
OdiuiiiHi OIOHEHTH
Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:

1. Konecuuk BanenTtuHa OsiekcaHpiBHA

2. Konecnuk Banentnna OsnexkcaHgpiBHa



KBasigikanis: g.¢inon.n., 10.02.03
InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerses
JoparkoBa iHdpopmamnist:

IloBHe HaliIMEeHYBaHHS IOPHUAHYHOI 0COOH:
Kopg 3a €1PIIOY:

Micue3Haxoa KeHHSI:

dopma By1acHoCTI:

Cdepa ynpasiiHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. Ymup Osnena PomaHiBHA

2. Umup Osnena PomaniBHa

KBasigikanis: k.¢inonn., 10.02.03
InenTudgikarop ORCID ID: He sacrocosyerbcs
JoparkoBa iHdpopmamuist:

IloBHe HaHMEHYBaHHS IOPHIHYHOI 0COOH:
Kop 3a €IPIIOY:

Micue3Haxoa KEeHHSI:

dopma ByTacHOCTI:

Cdepa ynpassriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

Penensentu

VIII. 3aKkJII04Hi BiZoOMOCTi
BsiacHe IIpi3Buie Im'sa ITo-6aTbKOBI

TOJIOBH pajgu

BaacHe IlpizBuiie Im's ITo-6aTbKOBI

rOJIOBYIOYOTO Ha 3acCifiaHHi

BignoBigasbHUMH 3a HiATOTOBKY

00JIiKOBUX JOKYMEHTIB

PeecTpartop

[TiBTopak I'puropiii [lerpoBry

[liBTopak I'puropiii [leTpoBuy



KepiBuuk Bigginy YKpIHTEI wo e
BiZITIOBiZaIBHUM 3a peecTpallilo HayKoBoi IOpuenko T.A.

JisiIbHOCTI




